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Pulsar el botón interruptor para encender la luz:
 1ª pulsación - 25 % de intensidad de luz
 2ª pulsación - 50 % de intensidad de luz
 3ª pulsación - 75 % de intensidad de luz
 4ª pulsación - 100 % de intensidad de luz
 5ª pulsación - Apagar

Press the button to switch on the light:
 1st touch - 25% light output
 2nd touch - 50% light output
 3rd touch - 75% light output
 4th touch - 100% light output
 5th touch - Switch off

1.1 Introducir el MicroUSB del cable en la entrada de la base de la 
luminaría.
1.2 Introducir el USB del cable en el cargador y conectar este a la toma de 
corriente. El indicador de carga de luz azul (A) se iluminará.
1.3 Cuando la bateria esté cargada completamente el indicador de carga 
(A) se apagará.

1.1 Insert the cable’s MicroUSB into the socket’s base of the lamp.
1.2 Insert the cable’s USB into the charger and connect it to the wall 
socket.
The blue light of the charging indicator (A) will light up.
1.3 When the battery will be totally charged, the charging indicator (A) will 
switch off again.

ADVERTENCIAS
1. Antes de utilizar este producto, lea detenidamente las instrucciones de uso.
2. Luminaria de uso interior. Diseñada para ser utilizada exclusivamente en lugares secos.
3. Luminaria diseñada para ser utilizada en temperaturas ambientes que se encuentren entre 
0º y 45º C. En condiciones de bajas o altas temperaturas la duración de la batería puede verse 
reducida. No dejar la luminaria expuesta al sol.
4. Utilizar exclusivamente el adaptador suministrado para cargar la lámpara.
5. La luminaria incorpora una batería de Ion-Litio de alta calidad, cuya potencia tras 300 ciclos 
de carga se mantiene superior al 75%.
6. Para prolongar la vida util de la bateria se recomienda cargar la bateria regularmente.
7. Pongáse en contacto con Milan Iluminacion si fuera neceserio sustituir la bateria.
8. Si el cable flexible o cordón de esta luminaria está dañado, deberá sustituirse.
9. Para la limpieza de la luminaria se recomienda utilizar un paño suave, humedecido con agua y 
detergente neutro si fuera necesario. No utilizar alcohol  u otros disolventes.

WARNING
1. Read these instructions carefully before using this luminaire.
2. Use in dry locations only. Indoor use only.
3. This luminaire has been designed to be used in operating temperatures between 0º and 
45ºC. If luminaire is used in other ambient temperatures, the life of the battery may be reduced 
and not work properly. Don’t leave this product under direct sunlight.
4. Use only the supplied adaptor to charge the luminaire.
5. This luminaire incorporates a high performance Lithium-Ion battery. After 300 charging 
cycles, it maintains a capacity of more than 75%.
6. In order to extend the life of the battery it’s recommended to regularly charge it.
7. Please contact Milan Iluminacion if the battery has to be replaced.
8. If the wire or flexible cord is damaged, it has to be changed.
9. To clean the luminaire use soft damp cloth, with soap or neutral detergent. Do not use 
alcohol or other solvents.

A 

Este símbolo en su equipo o embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado como 
residuo doméstico normal, sino que debe entregarse en el correspondiente punto de recogida de 
equipos eléctricos y electrónicos.
Para recibir información detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento,su punto de recogida más cercano o el distribuidor donde adquirió el producto.

This symbol on the product or its packaging indicates that it must not be treated as household 
waste. It should, in fact, be handed in at a recognised collection point for recycling electrical and 
electronic equipment.
For more detailed information about the recycling of this product, please contact your local city 
office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

Datos Técnicos

Luminaria portatil y recargable
Bateria de Ion Litio incluida 5000mA/h
Adaptador de carga incluido. Corriente de entrada 
100-240V 50-60Hz. Corriente de salida 5V 2A.  
Lampara LED 1.6W 210 lm.

Technical Data 

Portable and rechargable luminarie.
Lithium Ion battery cell 5000mA/h
Charger included. Imput power 100-240V 
50- 60Hz. Output power 5V 2A.
Bulb LED 1.6W 210 lm.


